ЧАС ПЕРШИЙ
Священик: Благословенний Бог наш завжди, нині і повсякчас, і на віки вічні.
Хор: Амінь.
Христос воскрес із мертвих,* смертю смерть подолав* і тим, що в гробах, життя дарував. (3 р.)
(г. 6): Воскресіння Христове бачивши,* поклонімось святому Господу Ісусові,* єдиному безгрішному.* Хресту твоєму поклоняємось, Христе,* і святе воскресіння твоє величаємо і славимо,* бо ти – Бог наш,* крім тебе іншого не знаємо,* ім'я твоє призиваємо.* Прийдіть, усі вірні,* поклонімось святому Христовому воскресінню,* це бо прийшла через хрест радість усьому світові.* Завжди благословляючи Господа,* славимо воскресіння його,* бо, розп'яття перетерпівши,* він смертю смерть переміг. (3 р.)
Іпакой (г. 3, подібний: Негайно поспіши): Перед світанком, знайшовши камінь відвалений від гробу,* ті, що були з Марією, від ангела почули:* Чому шукаєте серед мертвих, як людину, того,* хто в світлі вічному перебуває?* Погляньте на похоронні полотна,* поспішіте і світові звістіть,* що воскрес Господь, умертвивши смерть,* він бо Син Бога,* що спасає рід людський.
Кондак (г. 8): Хоч і до гробу зійшов ти, Безсмертний,* то адову зруйнував ти силу* і воскрес, як переможець, Христе Боже,* жінкам мироносицям звістивши: Радуйтеся!* І мир дарував ти своїм апостолам,* упалим же подав воскресіння.
Тропар (г. 8): У гробі плоттю, а в аді з душею, як Бог,* в раю ж із розбійником,* і на престолі був ти, Христе, з Отцем і Духом, все наповняючи, неописаний.
Слава: Як життєносець, як справді кращий від раю* і світліший від усякої царської світлиці,* показався, Христе, гріб твій,* джерело нашого воскресіння.
І нині: Радуйся, божественна оселе Вишнього,* бо через тебе, Богородице, дано радість тим, що кличуть:* Благословенна ти між жінками, пренепорочна Владичице.
Господи, помилуй (40 р.).
Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові,* і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь.
Чеснішу від херувимів і незрівнянно славнішу і від серафимів,* що без зотління Бога Слово породила,* сущу Богородицю, тебе величаємо.
Іменем Господнім благослови, отче!
Священик: Молитвами святих отців наших, Господи, Ісусе Христе, Боже наш, помилуй нас.
Хор: Амінь.
І одразу: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував.  Господи, помилуй (3 р.). Благослови.
Священик: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав і тим, що в гробах, життя дарував, істинний Бог наш, молитвами пречистої своєї Матері, святих славних і всехвальних апостолів, преподобних і богоносних отців наших, і всіх святих, помилує і спасе нас, як благий і чоловіколюбець.
Хор: Амінь.

ЧАС ТРЕТІЙ
Священик: Благословенний Бог наш завжди, нині і повсякчас, і на віки вічні.
Хор: Амінь.
Христос воскрес із мертвих,* смертю смерть подолав* і тим, що в гробах, життя дарував. (3 р.)
(г. 6): Воскресіння Христове бачивши,* поклонімось святому Господу Ісусові,* єдиному безгрішному.* Хресту твоєму поклоняємось, Христе,* і святе воскресіння твоє величаємо і славимо,* бо ти – Бог наш,* крім тебе іншого не знаємо,* ім'я твоє призиваємо.* Прийдіть, усі вірні,* поклонімось святому Христовому воскресінню,* це бо прийшла через хрест радість усьому світові.* Завжди благословляючи Господа,* славимо воскресіння його,* бо, розп'яття перетерпівши,* він смертю смерть переміг. (3 р.)
Іпакой (г. 3, подібний: Негайно поспіши): Перед світанком, знайшовши камінь відвалений від гробу,* ті, що були з Марією, від ангела почули:* Чому шукаєте серед мертвих, як людину, того,* хто в світлі вічному перебуває?* Погляньте на похоронні полотна,* поспішіте і світові звістіть,* що воскрес Господь, умертвивши смерть,* він бо Син Бога,* що спасає рід людський.
Кондак (г. 8): Хоч і до гробу зійшов ти, Безсмертний,* то адову зруйнував ти силу* і воскрес, як переможець, Христе Боже,* жінкам мироносицям звістивши: Радуйтеся!* І мир дарував ти своїм апостолам,* упалим же подав воскресіння.
Тропар (г. 8): У гробі плоттю, а в аді з душею, як Бог,* в раю ж із розбійником,* і на престолі був ти, Христе, з Отцем і Духом, все наповняючи, неописаний.
Слава: Як життєносець, як справді кращий від раю* і світліший від усякої царської світлиці,* показався, Христе, гріб твій,* джерело нашого воскресіння.
І нині: Радуйся, божественна оселе Вишнього,* бо через тебе, Богородице, дано радість тим, що кличуть:* Благословенна ти між жінками, пренепорочна Владичице.
Господи, помилуй (40 р.).
Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові,* і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь.
Чеснішу від херувимів і незрівнянно славнішу і від серафимів,* що без зотління Бога Слово породила,* сущу Богородицю, тебе величаємо.
Іменем Господнім благослови, отче!
Священик: Молитвами святих отців наших, Господи, Ісусе Христе, Боже наш, помилуй нас.
Хор: Амінь.
І одразу: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував.  Господи, помилуй (3 р.). Благослови.
Священик: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав і тим, що в гробах, життя дарував, істинний Бог наш, молитвами пречистої своєї Матері, святих славних і всехвальних апостолів, преподобних і богоносних отців наших, і всіх святих, помилує і спасе нас, як благий і чоловіколюбець.
Хор: Амінь.

ЧАС ШОСТИЙ
Священик: Благословенний Бог наш завжди, нині і повсякчас, і на віки вічні.
Хор: Амінь.
Христос воскрес із мертвих,* смертю смерть подолав* і тим, що в гробах, життя дарував. (3 р.)
(г. 6): Воскресіння Христове бачивши,* поклонімось святому Господу Ісусові,* єдиному безгрішному.* Хресту твоєму поклоняємось, Христе,* і святе воскресіння твоє величаємо і славимо,* бо ти – Бог наш,* крім тебе іншого не знаємо,* ім'я твоє призиваємо.* Прийдіть, усі вірні,* поклонімось святому Христовому воскресінню,* це бо прийшла через хрест радість усьому світові.* Завжди благословляючи Господа,* славимо воскресіння його,* бо, розп'яття перетерпівши,* він смертю смерть переміг. (3 р.)
Іпакой (г. 3, подібний: Негайно поспіши): Перед світанком, знайшовши камінь відвалений від гробу,* ті, що були з Марією, від ангела почули:* Чому шукаєте серед мертвих, як людину, того,* хто в світлі вічному перебуває?* Погляньте на похоронні полотна,* поспішіте і світові звістіть,* що воскрес Господь, умертвивши смерть,* він бо Син Бога,* що спасає рід людський.
Кондак (г. 8): Хоч і до гробу зійшов ти, Безсмертний,* то адову зруйнував ти силу* і воскрес, як переможець, Христе Боже,* жінкам мироносицям звістивши: Радуйтеся!* І мир дарував ти своїм апостолам,* упалим же подав воскресіння.
Тропар (г. 8): У гробі плоттю, а в аді з душею, як Бог,* в раю ж із розбійником,* і на престолі був ти, Христе, з Отцем і Духом, все наповняючи, неописаний.
Слава: Як життєносець, як справді кращий від раю* і світліший від усякої царської світлиці,* показався, Христе, гріб твій,* джерело нашого воскресіння.
І нині: Радуйся, божественна оселе Вишнього,* бо через тебе, Богородице, дано радість тим, що кличуть:* Благословенна ти між жінками, пренепорочна Владичице.
Господи, помилуй (40 р.).
Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові,* і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь.
Чеснішу від херувимів і незрівнянно славнішу і від серафимів,* що без зотління Бога Слово породила,* сущу Богородицю, тебе величаємо.
Іменем Господнім благослови, отче!
Священик: Молитвами святих отців наших, Господи, Ісусе Христе, Боже наш, помилуй нас.
Хор: Амінь.
І одразу: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував.  Господи, помилуй (3 р.). Благослови.
Священик: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав і тим, що в гробах, життя дарував, істинний Бог наш, молитвами пречистої своєї Матері, святих славних і всехвальних апостолів, преподобних і богоносних отців наших, і всіх святих, помилує і спасе нас, як благий і чоловіколюбець.
Хор: Амінь.

ЧАС ДЕВ’ЯТИЙ
Священик: Благословенний Бог наш завжди, нині і повсякчас, і на віки вічні.
Хор: Амінь.
Христос воскрес із мертвих,* смертю смерть подолав* і тим, що в гробах, життя дарував. (3 р.)
(г. 6): Воскресіння Христове бачивши,* поклонімось святому Господу Ісусові,* єдиному безгрішному.* Хресту твоєму поклоняємось, Христе,* і святе воскресіння твоє величаємо і славимо,* бо ти – Бог наш,* крім тебе іншого не знаємо,* ім'я твоє призиваємо.* Прийдіть, усі вірні,* поклонімось святому Христовому воскресінню,* це бо прийшла через хрест радість усьому світові.* Завжди благословляючи Господа,* славимо воскресіння його,* бо, розп'яття перетерпівши,* він смертю смерть переміг. (3 р.)
Іпакой (г. 3, подібний: Негайно поспіши): Перед світанком, знайшовши камінь відвалений від гробу,* ті, що були з Марією, від ангела почули:* Чому шукаєте серед мертвих, як людину, того,* хто в світлі вічному перебуває?* Погляньте на похоронні полотна,* поспішіте і світові звістіть,* що воскрес Господь, умертвивши смерть,* він бо Син Бога,* що спасає рід людський.
Кондак (г. 8): Хоч і до гробу зійшов ти, Безсмертний,* то адову зруйнував ти силу* і воскрес, як переможець, Христе Боже,* жінкам мироносицям звістивши: Радуйтеся!* І мир дарував ти своїм апостолам,* упалим же подав воскресіння.
Тропар (г. 8): У гробі плоттю, а в аді з душею, як Бог,* в раю ж із розбійником,* і на престолі був ти, Христе, з Отцем і Духом, все наповняючи, неописаний.
Слава: Як життєносець, як справді кращий від раю* і світліший від усякої царської світлиці,* показався, Христе, гріб твій,* джерело нашого воскресіння.
І нині: Радуйся, божественна оселе Вишнього,* бо через тебе, Богородице, дано радість тим, що кличуть:* Благословенна ти між жінками, пренепорочна Владичице.
Господи, помилуй (40 р.).
Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові,* і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь.
Чеснішу від херувимів і незрівнянно славнішу і від серафимів,* що без зотління Бога Слово породила,* сущу Богородицю, тебе величаємо.
Іменем Господнім благослови, отче!
Священик: Молитвами святих отців наших, Господи, Ісусе Христе, Боже наш, помилуй нас.
Хор: Амінь.
І одразу: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав, і тим, що в гробах, життя дарував.  Господи, помилуй (3 р.). Благослови.
Священик: Христос воскрес із мертвих, смертю смерть подолав і тим, що в гробах, життя дарував, істинний Бог наш, молитвами пречистої своєї Матері, святих славних і всехвальних апостолів, преподобних і богоносних отців наших, і всіх святих, помилує і спасе нас, як благий і чоловіколюбець.
Хор: Амінь.
